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ОеманекІя рукописи, поступившія въ Азіатскій 
]Иузей Россійской Академіи Наукъ съ Кавказа 

скаго фронта.

ГГ. А . Ф ал ева.

(Представлено академикомъ В. В. Бартольдомъ въ засѣданіи Отдѣленія Историческихъ Наукъ 
и Филологіи 29 ноября 1917 года).

Свѣдѣнія о происхожденіи и составѣ Ванской коллекціи сообщены въ 
статьѣ IL Ю. К рачко вскаго  «Арабскія рукописи, поступившія въ Азіат
скій Музей Академіи Наукъ съ Кавказскаго Фронта»1. Задачи, средства и 
условія работы при составленіи настоящей краткой описи почти тѣ же, что 
и у И. Ю. К рачковскаго , слѣдовательно и планъ описп остался, въ 
общемъ, тотъ же. Необходимо указать лишь на одно различіе: всѣ шархн 
и хашіи я не относилъ къ основному сочиненію, а указывалъ ихъ особо, 
потому что, обыкновенно, османскіе писатели комментировали арабскихъ 
или персидскихъ авторовъ и при принятой И. Ю. К рачковским ъ системѣ 
мнѣ пришлось бы въ описи османскихъ рукописей указывать арабскія и 
персидскія сочиненія. При описи я производилъ сравненіе Ванской коллекціи 
съ собраніями османскихъ рукописей въ западно-европейскихъ библіотекахъ, 
при чемъ относительно полноты этого сравненія приходится повторить всѣ 
тѣ оговорки, которыя встрѣчаются въ описи арабскихъ рукописей съ Кав
казскаго Фронта. Приведу заглавія тѣхъ каталоговъ, которые привлечены

1 ИРАН, 1917, 913-949.
Извѣстія F. А. Н. 1018. — 1 6 1 9  — ” 3’
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мною для сравненія^ съ указаніемъ, въ скобкахъ, принятыхъ мною со
кращеній :

1) С. R ieu : «Catalogue of the turkish manuscripts in the British 
Museum», 1888 (Рье);

2) W. P e r ts c h :  «Die Handschriften-Verzeichnisse der königlichen 
Bibliothek zu Berlin», 6-er В. (Перчъ, Б.);

3) W. P e r ts c h :  «Die türkischen Handschriften der herz. Bibliothek 
zu Gotha», Wien, 1864 (П ерчъ, Г.);

4) H. F le is c h e r :  «Catalogus codicum manuscriptorum orientalium 
Bibliothecae regiae Dresdeniensis» (Флейш.).

Въ нѣкоторыхъ случаяхъ, если для болѣе или менѣе примѣчательнаго 
сочиненія я не находилъ никакихъ указаній въ названныхъ каталогахъ, я 
обращался за справками къ Гиббу («History of Ottoman Poetry»), Т а й 
меру («Geschichte d. osm. Dichtkunst») или Хаджи Халфѣ.

Изъ общаго числа рукописей (178), отмѣченныхъ въ общемъ спискѣ 
какъ османскія, три (2 5 22, 2 5 69, 3 0 9) оказались литографіями, а одну 
3912) I. А. Орбели, которому я показалъ небольшую выписку изъ нея, 
призналъ курдскою.

I.

По содержанію, какъ и въ арабскихъ рукописяхъ, замѣтно преобла
даніе сочиненій по богословію и по юриспруденціи. Не мало сборниковъ 
фѳтвъ. Полнѣе, чѣмъ въ арабской части, представлена поэзія. Кромѣ ком
ментаріевъ на öJ>a*»3 имѣется нѣсколько дивановъ османскихъ поэ

товъ, къ сожалѣнію неполныхъ, распространенная ‘Oij.+f Язьдаи-оглу и 
цѣлый рядъ отдѣльныхъ стихотвореній разныхъ поэтовъ. Среди граммати
ческихъ сочиненій любопытны замѣтки по физіологіи звука, помѣщенныя 
на нѣсколькихъ страницахъ рукописи 3217. Приведу небольшое извле

ченіе 1 : j v Q j l  oj/

^^L» jLU  Ù jLcyJ j l U  jlis*

cjli J Lu J2 J Lu y j^y
1 (J La« (sic) <_ÿLâ ĵSXuiJ

1 [Замѣчанія, какъ видно изъ текста, относятся къ арабскимъ звукамъ и, конечно, 
заимствованы изъ арабской грамматической литературы. В. Б.]
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i—“MJ I d l j j l l S '  wA ^/^ pL |* ^  J iJ a j J j L ää

(sic) <Д* J & 4  j J-AAcL:> J*  u ? j£ "  ^  (?) £jj^Liejli«Â dJL..sB<o j l i j

Ù ^tri^  t l — *L?_jJ J-5 eb  j Laâ 0J ^

üIaâjI ^yrul j Ĵj_̂ j) O'-^i/l/i^*’ jjLU X̂lJI LlsL (jl-i j  1ал*>

ділл»«о jLLI Ĵ À̂  ^L, L _jl ^ L a (sic) ^ - * “1?̂  c-Jl

UàL> Jlb ^ l*i»^ ^ßl ĉ bupl d»L>^l ,J  ̂ {.jfLH Cj ^  j ^L^jI -̂ Lo

t^uu^l £̂ AÄll»J ^cL^i» *^J| I £jj\ j 2> dLli.o (рук. jLol) JjLU IjSfiülj

ĵfcvyJ^LyßJ v S lcI^ L  Itjf^  I 91 Ĵ|_ÿj _J І.ЛАЛ ij; ” 1?̂

L j L ^  j j j ^ l j l  j ^ L  0 Çl 0 *ч р  ù j \  j \ j  j ^ *

Чрезвычайно характерно для османской части коллекціи, какъ и 
вообще для всякихъ собраній османскихъ рукописей, обиліе руководствъ къ 
составленію оффиціальныхъ писемъ, докладовъ, записокъ, удостовѣреній и 
прочихъ документовъ. Составленіе и распространеніе этихъ руководствъ 
вызывалось потребностями бюрократическаго быта. Въ началѣ ОФФиціальная 
переписка велась на арабскомъ языкѣ, отчего и сборники примѣрныхъ 
документовъ и писемъ писались по-арабски. Но дѣлопроизводство на араб
скомъ языкѣ не могло, конечно, долго удержаться въ Турціи, и вотъ 
Ш ей хъ  М ухаммедъ А к ъ -Б ал д ы р ъ -зад э  (ср. о немъ П ерчъ, Б., 343), 
приступивъ къ составленію своего руководства, задается вопросомъ, на 
какомъ языкѣ его составить, и сомнѣніе свое разрѣшаетъ въ пользу турец
каго языка, такъ какъ арабскій языкъ въ его время былъ совершенно вы
тѣсненъ изъ оффиціальной переписки (см. предисловіе рук. 40 ѳ).

Къ исторіи, совсѣмъ не представленной въ арабской части коллекціи, 
относятся рукописи 35 26 — всеобщая исторія Табари, доп. зі — дефектная 
рукопись, содержащая исторію Турціи, 44 4, гдѣ находимъ конспектъ со
бытій изъ исторіи Эрзерума, и рук. 39 зз, авторъ которой И брагим ъ 
Раш идъ, служившій въ канцеляріи алеппскаго правителя МустаФЫ-паши, 
описалъ нѣкоторыя событія изъ исторіи Алеппо.

Наконецъ, надо назвать непопадавшійся мнѣ въ другихъ книгохрани
лищахъ комментарій на «Пенд-намэ» Аттара, написанный И ди-паш ой 
А бдуррахманом ъ въ царствованіе Мухаммеда IV. Причиной сочиненія 
комментарія выставляется недостаточность существовавшаго уже шарха 
Шем’и, на что обратилъ вниманіе нѣкій Ахмедъ-ага и попросилъ автора

ПввЪстія P. А. Н. 1918.
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восполнить этотъ пробѣлъ. Просьба друзей написать сочиненіе на ту или 
иную тему часто указывается турецкими, персидскими и арабскими писа
телями, какъ побудительная причина, заставившая ихъ взяться за перо. 
Можно думать, что не во всѣхъ такихъ случаяхъ мы имѣемъ дѣло съ отра
женіемъ дѣйствительнаго положенія вещей: такое заявленіе могло быть и 
просто традиціоннымъ литературнымъ пріемомъ.

Точно такъ же не встрѣчалась мнѣ раньше и повѣсть о ЮсуФѣ и Зу- 
лейхѣ, принадлежащая извѣстному Алты-Пармаку (25 2, 26 20). Повѣсть 
эта написана Алты-Пармакомъ въ 1031 г. х. по случаю вторичнаго воца
ренія султана Мустафы I, судьба котораго напомнила автору судьбу ЮсуФа. 
Сама повѣсть является ничѣмъ инымъ, какъ переводомъ одного изъ сочиненій 
Ходжи Таджъ-ед-Дпна Джемаль-ед-Дина Абу Бекра Ахмеда б. Мухаммеда
б. Зейда Туси.

II.

Коснувшись научнаго значенія коллекціи, И. Ю. К рачковскій  при
ходитъ къ выводу, что это значеніе надо искать не въ отдѣльныхъ руко
писяхъ, а въ общемъ ихъ составѣ, который даетъ яркую картину того, 
чѣмъ были «люди живы» въ восточныхъ областяхъ Турціи на всемъ протя
женіи XV— XIX вѣковъ. Оставаясь въ предѣлахъ разсматриваемой кол
лекціи^ рукописей, этотъ выводъ можно отнести и къ османской части съ 
сохраненіемъ той же самой датировки, такъ какъ и османскія рукописи 
относятся, въ общемъ, къ тому же періоду XV— XIX вв. Составъ кол
лекціи отчетливо рисуетъ непрерывность и сохранность старой литературной 
традиціи и отсутствіе новыхъ теченій умственной жизни. Однако, значеніе 
этого вывода необходимо ограничить. Въ ХѴНІ в. въ Турціи было введено 
книгопечатаніе, и съ тѣхъ поръ выраженіе новыхъ идей нужно искать въ 
томъ, что выходитъ изъ-подъ печатнаго станка, а не изъ-подъ калема 
кятиба. Да и старая литературная школа не стала во враждебныя отноше
нія къ нововведеніямъ. Въ нашей коллекціи въ рук. 22 49, представляющей 
сборникъ разныхъ рисале, въ оглавленіи противъ заглавія di,#* l lL j  

стоитъ помѣтка а противъ —
j^ L J j  j U ^ J  написано u .oUaj.
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Ш .

«jJÏJ ^
28 28, 28 34 рук. 1250 г. х. О Ц л \

31 15 дХл ^Lj'l

2512 *f>lo t \y \3 ру \  aJUI J l^ w l

3614, рук. 1206 г. X. (П ерчъ, Б., 171) J jL U l ѵ__>Ы 

31 15 уЛдд
31 15 O ^ L o  Jaliùbol 

25 70 у д * ) ^ t o i V l  ^Ч~ЛІІ 

27 5 ^ ^ aJL»ä)j5,̂ ()Is "Üo\ 

82 80

34 28, рук. 987 г. х. (Рье, 17) 01Jùi»UJ\ 1

271 , у * у і

31 15 «л л ія _яЛ  v _ j |^ 4  Ц—'LXi" à. a J L ô  Jïjjf ^ J a \

,U J

35 23 y j ÿ  ^>Lo

pUJJ

44 4 w rV  бЬь
35 26 (Рье, 22) ÿ ; lj

9 20, 17 6, 21 e битлисск. рук. 1177 г. x. (Рье, 139) àS^?

11 з (Флейш., Л1" 99) ^LLa J LJ^Vl * y Jo

25 47 L o y  «_^*yy 

2 ^ b , !5 \ j 25  15 ^ ß \ > y i \  » ^ b j j  t—* * ~ y y  

25 50 и. б. автогр. 1264 г. x. у Ь ь . у^лЛу'і) y j* J \  »-У >у

13 9 (Рье, 135) c ls r°  0 U ^ y  

40 8 (Перчъ, Г., 83) ,^ у у ^ )1  ^уіл iX+s?  іУ  J y

26 il <_ук*аі\ o~*sr® <»Длу£0 (3 ,_y**y *“ **У ^

271 0 - - ч у  3 >b°  y ^ 4  o 'y  J 1̂ '
22 50 ŷ J> < y  * x y J  ^  y d \  J - y o Â J

25 47 j j l j jL U  <_*y,j^XJ\ С У * 1 & '-**>?.y ^

Извѣстія P. A. II. 1918.
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3121 у ь ^ л .

cli) , j ^

27 1 o 1^  è> ^ 4 ^

43 4, рук. 1002 г. x. (Рье, 39) \ j ^ J \

3 1 7 л-äsU^ Л.-ЦЦ  c o & a »  

1517 ^ 0 J b U iJ \  ЛиИу O U IÀ O  J^Lâ .

26 23 LyOV\ à^Ssim

.Ш  J j .

31 7

32 30 >̂\у

Jjjj] ciJ*
31 18 £>LLwXJ\ JJâ . g  о^х^илэ ^>UxLa> £ І у Ц

24 28 скутарійск. рук. 1199 г. x. <Ji^ À .\ ^уиЛу^л jk ŝvJL) j*~e- jbybJ jo UCa JI ^ y  
(cp. Гаммеръ, III, 286).

37 2 (Рье, 105) o>\) y

25 32 гХ- U U  le>

41 ie (Рье, 125) oM) ^уіуш ^ііі vJü-Xir0 ,j>\y>\ ^ \ y  

7 12 J p y  C j} y  

39 28 (Рье, 187) ^L» ^ \y .>  

17 іо (Рье, 207) 0 \ y j

26 и  рук. 1117 г. x. ^д)Ц і 

39 84 (ср. Рье, 212)

24 22 (ср. Гибб., III, 219) £>\у>

p[/i) ci_>*

31 15 ^ 3 y aX<« c ^ to o  AJJ>b >UlX&1

25 Б6 c s ^ ^ y  ѵ Д ) ^  Ъ

25 8 у )  (іХ^ОіЛлз) ^ 1  ^Длх 1 аЛ м)̂

22 15 tXj-eJ с !Д .и«тт? f b \ ^  aJLo^
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25 70 3  àJLô

29 w, рук. 1147 г. x.

22 49 «Oll (3  A J L oj

25 70 jJ  là» V̂-ùâJ A^ÿXJl (3

22 49 L o  j ,  <»JL j )

44 4 l i i b  3 - 6 ^yÄ.U.1 aJL*oj

25 15 А і̂ХЙ-*иіиі-) a X.4*J-**> зЛл \̂^  ̂ c^L***J\ 3^ *  3

24 88, рук. 1198 г. x. iJ îjb s}  З д ^ Л  JsÄ-Vt 3 » -  <3

22 49 3-*-**>2 ^ JO  3 ^ ^ ” 3^ * <3

22 49 О̂ Д̂ І <r>Xrw.\ ^jKä- ^ sL -̂Xü.  <iJLviy

22 15 3 -J o J \  3  <xk>\̂  aJU ô  

22 7, 35 23  ̂^ ^ J L u ) ^

25 70 ( <ллзд^~ і̂ aJLu>̂

24 28 ^xM*u -̂*<o <̂ JL*ô  

24 28 (cp. Рье, 261) ^ 3 ^*^ ^jLs-UI

22 49 U>^.<o«»l I ^ л я ^ а і і  à JL*o^ 

25 9 dJLut^

22 49 ^M^wXsxà JI 3 JU.I «wsto^l 3  O b r^ 0  ̂ 3 -^ ° aJL oj

2 5 47 (J,\r*^ <̂ JLa)j

22 7, 31 10 oMj <^£Із dJL*>̂  

22 49 j^)Lo ^yüxll U ^ l  ■ ,-л 1"» b I <iüL*ô j

25 70 d ĵ*\yie\ 3  aJLjj

22 49 ^зіЛ-ЬІ 3^boJ K~r*^'jJt aJLiOj 

22 15 A »ü ^MXah.1̂  З-^Ьал̂ * aJLwĵ  

31 15 3***■■ 3  —>4-»X«*<o dJLo,

23 30, рук. 1201 г. x. <3>Ьіу joüùsJJ AÀa^iJl «jJLoj

25 52 3^bL.l <X^.L) <)Jl*o^

25 41 С-^Лл-чаі aJL oj 

81 7

oljJl (JJ»

23 9 3 ^ 7 ? <*"£'°2 C/*** » 3 ^ * ^  ôuXJJ 

24 89 iX>U£p OJ 03 

7 18 b ; U i l  о О од
Ызаѣстіа P. A. U. 1918.
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22 іа, 45 8 (Рье, 154) A-cU C o U -ы

45 17 (т. I) 44 ю (т. II) AJLJLo

^ ^ îJ l

27 1 A^sK» >\^\ кИ^Іо

5 25 A^sCsi >\^\ ÇT'“*

32 4 ^x*}j

35 и  (cp. Хаджи ХалиФа, IV, 527) ^ уки л* ^  o^yJl

23 іо, 24 2 o>j? ^ y ï i  

2 12 (cp. Г и б б., I, 22) ÎXrfAoj ^yJui

Рук. 1156 г. x. 35 29 A** liô b  ^ A jjJ  ^Lkb jJLi

5 2e рук. 1007 г. x. 25 4 (Рье, 157) з^сц-uJ kàU» ^ jiî>

41 26 ^ѵЛ-л-^ iJ b  Aiîl A-^-j J  < y l A o u o  < y \ О Ц ьЬ ^

28 sa aJL oj Ç'T**3

43 іа (Рье, 189) ^ a ä IÜ 

31 7 àsS-yX̂

22 49 <î Uv*o А.̂ ^ а^ с  оъХа̂ аз 

5 14 рук. 1060 г. x. (Рье, 156) ,y t ^ « J  ^ i ö

41 4 (Рье, 160) jmJ  з > у к Ц о  ^k-Ä^e ^^-u»

17 28 k 5Tà

25 55 v_AJ îb Jj^J.> J jI-ôs^ k ^ iô  

26 23 ^уьЬ*о jyX^sc AaJj L̂̂mw) 

27 55 ііХ-ОАОІ jJĵ Lao £ -̂io

^LaJJ «jy»

37 по рук. 1052 г. x. (cp. Га мм ер ъ , III, 28) ^ U jl v_âLo^^ <JAa~o

29 27 (j6j^ iiCo  

40 8 (cp. П ерчъ, Б., 843) оМд а̂ Лз с^£лэ

^LôJI «y

31 15 viÿ*
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UJI

25 29

42 27, рук. 1244 г. x. jw►ŝ 6 AÄJ^k

25 17 «Jl̂ X̂ Ŝ sto ^ у

27 55 ^ y iU jX S M  jo U *  

14 14 Лл^аJLS JoLun-ej JO Ul#

5sJàft\ÿJl ^ j J i \  ^y^Jl vJU-l
22 30 J^coj L y ls ^ l  ^

clill

44 15 (Рье, 15) > y ^ J \  , y )  ^ U o  

22 28 (Перчъ, Б., 165) oM jlàb  ^I^U â

^lovXy^ fy i  ^y jJü l^  ÀXxjJll^ д£»« ,_joLô3
24 2в 44

25 51 о v—̂ОІР̂  ojy-Uo <XJŵ >o3 

31 15 ѵіХ-л-ОІіЛ-  ̂ д І̂Л

25 70 ?Ы  JO l y

«jbJl

41 io <*ooU ^ylà*  

21 17 (Рье, 249) à J j i^ c  Jy*  

25 48 ^ytyjJ\ ^ y jJ l JMâ . UV^l JjJaJ ОкХ*иа$ 

45 14 ^yw-ÂJLl g  А.яV» aJl

J £ l l o >

37 18 (cp. Рье, 131 и дал.) ,J-«  ̂ цуІХ£

22 7 ĵ*Ay*~u) l_ jLX̂
22 4, рук. 1248 г. x. S lsU l суІХ£

17 7 рук. 1125 г. x. (Рье, 249) Л-olî ouXJ  ̂

42 5 ванск. рук. 1053 г. х. (Рье, 181) viSo y y l  с У ^

24 28 рук. 1198 г. х. <J,\j-«J O xIä^o 
113**Нввѣстія Г. А Н. 1918.
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1 іб, 3 i  рук. 1207 г. x. (Рье, 135) O -à J

36 a O b i  C-À) 

5 13,19 4 (Рье, 137) au! U d J  CXiJ

ci-/*
37 и  (Флейш. Л® 117, 3) Üo Lo

9 3 A А̂ули..Л 1 \ Lj Ia^

16 7 (Рье, 168) ^ j s 3 \ Aa a *s /

31 10 t_y*o A^-jJ ^Lô^ej ^А л 

31 7 Aidj*

25 48 ^ßj Siu^ ry . O l ^

8 о (Флейш. ЛгЛб 15, 388) ,_у*й,У' к З у 0^  A^sr* crî ^  A--*J ^^À-Ul

37 34 A^S* <̂yB.h<o <o (_y»»U.l o^ljlfrl (sic) ^o^-OJl (j * * X*twc

32 29 ^ T ^ Â J l  j -*-â J ^ y u -è jJ l  f U x *  

24 27 ^АЛІХГ^І е-Оікл 

22 49 ^yîlx^j^J ^y-jLUl Аэ^лв 

32 29 ŷdLi OjpiJ AJÎ3^JaJ\

29 14  ̂^coA^-yJ u ^ v l i i l  A *t ^Ü»\ jv*i) ІаЗІі-. A aauJ ^J^a II ^ j Ülo

35 18 А^-М А-ЦЛ ^iXi-o 

31 7 O^^LoJl ^LXi>s 

29 и  (Перчъ, Б., 294) ^ІЦ о ^ \  û l y u  

23 15 ^Lknol^ À-àJ  ̂ L oj Ai-Lol

22 49 A-».*>-U A^ûlibt

25 60 ^O-O^d f \ U J l  ЛлІР ^,ôr>- aO^L<o

8  7 ^^yboA ç-jj ^LoVl A J^Lo

46 20 рук. 1249 г. x. (Рье, 14) ÄSU <3 \ ^L O o  £-<£J^) O O oLLo

22 24 j^ y A d A ^ j"  i ^ y b j S  ^Ь Л І f Lo\ 0 ->j.ör»- t ^ s b O o

25 17 ^ а -̂ эі ^Le_^Od >^i^o u^o»Lo i_^dLOo

26 40 ^ a -o \ a ^* <<j u}5^ v lO iy^ ls^ l ^  O L mO i

- 25 24 ^ а Л ^  (Oc*d̂ > ^  j o j  AÄ3 A>e^kOe

22 24 l—àjj-îo jfzr*

26 51 (jj,10\ iX -̂äJJ L-Â-i_jÀd £ y*3 flŜ Ä.1
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ù y JI  цО»
24 27 ùX uO  О У

25 17 ^ L r J u d  ù j x i - t .  <*̂ eü ^Jàli

22 49 L> (JU
32 30 ( ? ^ U J )  fy u a J l  ^k »  

25 52 ^ y L -Â .!^  (sic)

.1*11
34 îo

^I^JI

25 70 y^â.1 Эо»І^ь. O j ^ ô s b .  QhXJl̂

'22 7 (Рье, 6) ^ ° 5

24 27 â**~*A t*£ÿ Л.Х̂ м.)̂  C ^*~yA  

24 2 д̂ й**а- UV̂ -o 

39 83 w îôl̂  u a J*. O Uy»^

cLJ)

23 28

25 2, 26 20 <—<“-**’>?,

IV.

Внѣ алфавитнаго указателя остались анонимныя и не имѣющія осо
быхъ заглавій сборники и сочиненія по богословію (17 14, 17 2 8 , 218, 22 7, 
22 и , 2 2 24, 23 зо, 2 5 27, 2 6 36, 2 6 48, 3 0 1, 30 з, 31 ю, 3 2 23 , 39 із , 3 9 32, 
доп. 3 2 ) и юриспруденціи (9 5, 30 5, 34 15, 37 з, 37 29, 40 8, 44 7); сборники 
Фетвъ, тефсировъ и хадисовъ (2 2 9, 22 15, 22 19, 3 7 37, 40 8, 44 7), сочи
ненія по суфизму (45 ѳ); отдѣльныя стихотворенія слѣдующихъ поэтовъ: 

(26 и), ^ш \j ,  LL (28з4), (26 11, 2 8 3 4 ), ^̂ ***2.,
(28 34), LiL j i l c  (9 4), J j c ,  J - ili, ^»U, (28 34),

^ ^ às, (2 6 n ), (2 8 3 4 ), J I X  (32 зо, 36 2),

(28 34). Тутъ же укажу месневи религіознаго содер
жанія, гдѣ имѣется глава ^La. ^»1 ^«1 ^j, къ сожалѣнію
дефектная (30 б). Въ нѣкоторыхъ рукописяхъ встрѣчаются стихотворенія

Извѣстія Р. А. Н. 1918.
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безъ имени авторовъ (1 7 19, 23 зо, 25 15, 25 27, 28 20). Въ коллекціи много 
анонимныхъ LiJj (15 5, 1 7 и , 22 49, 2 6 40, 3 4 9, 4 0 8, 4 0 іэ), наряду
съ которыми кстати упомянуть 8 оффиціальныхъ документовъ, относя
щихся къ Вану и его области и датирующихся двумя послѣдними вѣками 
хиджры ( l i s ) .  Рѣже встрѣчаются грамматическія сочиненія (8 2, 1 5 17, 
25 26, 32 17, 40 32, 44 2) и словари (32 23, 32 зо, 43 23 —  эрзиндж. рук. 
1202 г. х.). Есть < u l (8 із, 24 2) и вообще всякаго рода гаданія 
(21 з), астрономическое сочиненіе (3 0 15), хронограммы (24 22).

Въ заключеніе, напоминая о предварительной характеристикѣ на
стоящей описи, укажу сборники разнороднаго содержанія: 24 41 (преиму
щественно работы Минкари-задэ), 2 4 27 (амасійская рук. X III в. х.), 22 37 
(имѣется оглавленіе). Въ рядѣ рукописей можно найти османскія записи, 
помѣтки, отрывки и т. д., напримѣръ, въ 2 7 7, 3 0 27 (о o l t t  ‘ j f é  
и проч.), 39 12, доп. 88. Рукописи 39 i- ю ,  содержащія сочиненія и на 
османскомъ и на арабскомъ языкѣ, находятся въ столь неудовлетворитель
номъ въ смыслѣ цѣлости состояніи, что я оставилъ ихъ безъ разсмотрѣнія.




